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1. Цели и задачи дисциплины

Учебная дисциплина «Латинский язык» является общепрофессиональной в подготовке ветеринарного врача и ветсанэксперта. Основная цель в подготовке специалиста по указанному предмету - вооружить молодого профессионала знаниями, умениями и навыками пользования ветеринарной терминологией. Овладение знаниями языка создаёт предпосылки для раскрытия семантики незнакомых терминов при помощи их анализа и понимания составных частей, а повторяемость терминоэлементов способствует закреплению и формированию потенциального терминологического словаря ветеринарного специалиста. Овладение латинским языком достигается правильной организацией и проведением лекций и занятий со студентами. Этому способствует также обеспечение учебного процесса необходимыми наглядными пособиями и техническими средствами, особенно компьютерами.

2. Место дисциплины в структуре ООП ВПО

Структурный элемент ООП ВПО код Учебного цикла С1Б5 - гуманитарный, социальный и экономический. Данная дисциплина принадлежит к базовой (обязательной) части учебного цикла.

Таблица 2.1. Сведения о дисциплинах, на которые опирается содержание данной дисциплины
	Наименование дисциплины, других элементов учебного плана
	Перечень разделов

	Биология
	Ботаническая и зоологическая номенклатура

	Анатомия
	Анатомическая терминология, структура анатомических терминов

	Фармакология
	Фармацевтическая терминология, сведения о лекарственных формах, рецептура

	Терапия, хирургия, паразитология, патологическая анатомия
	Клиническая терминология, греко-латинские эквиваленты, словообразование


3. Требования к результатам освоения содержания дисциплины

Таблица 3.1. Требования к результатам освоения содержания дисциплины

	Содержание компетенций, формируемых полностью или частично дисциплины
	коды компетенций в соответствии с ФГОС ВПО
	Перечень результатов обучения, формируемых дисциплиной

	
	
	По завершении изучения данной дисциплины выпускник должен

	
	
	знать
	уметь
	владеть

	Способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия.
	ОК-6
	Названия видов, семейств, отрядов, классов, царств живых организмов на латинском языке, латинскую ветеринарную терминологию
	Правильно  читать и произносить слова, относящиеся к ветеринарной терминологии (анатомической, биологической, фармакологической, и др.);


	Переводом названия растений и животных с латинского зыка на русский, и с русского на латинский.

	Готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач профессиональной деятельности
	ОПК-2
	Ветеринарную  терминологию: анатомическую, клиническую, фармацевтическую т
	Правильно выписывать рецепты на изготовление и отпуск лекарств,
	Владеть латинским языком в объеме, необходимом для изучения дисциплин общепрофессионального ветеринарно-биологического и профессионального цикла


4. . Распределение трудоёмкости дисциплины по видам дисциплины

Общая трудоемкость дисциплины составляет
 4 зачетные единицы. 144 академических часов 

Таблица 4.1. Трудоемкость учебной дисциплины по видам занятий, реализуемых по учебному плану 144 часа

	Вид занятий
	Очная форма обучения

1 курс



	
	всего
	I семестр

	1. Аудиторные занятия

всего:

	50
	50

	В том числе:

1.1. Лекции
	2
	2

	1.2. Лабораторные занятия
	48
	48

	1.3. Практические (семинарские) занятия
	
	

	2. Самостоятельная работа
	94
	94

	Итого

(ст.1 + ст.2)
	144
	144

	Форма итогового контроля (зачет)
	
	  зачет

	Зачётные единицы
	4
	4


Тематический план изучения дисциплины «Латинский язык » 

	Наименование темы
	Изучаемые вопросы
	объем часов
	Форма текущего

контроля



	
	
	лекций
	лабораторные
	самостоятельные
	

	I семестр
	

	1. Вводная лекция (определение предмета, задачи и содержание). История развития латинского и греческого языков.

Вопросы терминоведения. Понятия о термине и номенклатурном наименовании.
	Структура терминов и номенклатурных наименований. Способы терминообразования и их специфика.
	2
	
	-
	ДЗ-

	2. Латинский алфавит. Классификация звуков, произношение гласных, согласных и дифтонгов.
	Правила произношения звуков.
	-
	4
	6
	ЛР

	3. Долгота и краткость гласных (слогов). Правила ударения.
	Правила ударения.
	-
	4
	6
	ЛР

	4. Имя существительное. Запись существительного в словаре. Несогласованное определение. Первое склонение имен существительных. Важнейшие суффиксы существительных первого склонения.
	Сведения о имени существительном.

Первое склонение существительных.
	-
	4
	6
	ЛР

	5. Второе и третье склонение имен существительных. Важнейшие суффиксы существительных второго и третьего склонения.
	Второе и третье склонение имен существительных.
	-
	4
	6
	ЛР ИЗ

	6. Четвертое и пятое склонение имен существительных. Итоговое тестирование по теме «Имя существительное».
	Четвертое и пятое склонение имен существительных.
	-
	4
	6
	ЛР
КЛ

	7. Имена прилагательные первого и второго склонений, их словарная форма, родовые и падежные окончания.
	Сведения о имени прилагательном, прилагательные первого и второго склонения.
	-
	4
	6
	ЛР

	8. Имена прилагательные третьего склонения. Согласование прилагательного с существительным. Степени сравнения прилагательных. Важнейшие приставки прилагательных.
	Имена прилагательные третьего склонения.
	-
	4
	6
	ЛР
КЛ

	9. Неопределенная форма глагола. Деление глаголов на четыре спряжения. Определение глаголов по неопределенной форме. Основа глаголов настоящего времени, основа супина. Глагол esse. Словарная форма глагола.
	Сведения о глаголе.
	-
	4
	6
	ЛР

	10. Порядок слов в латинском предложении. Причастие настоящего времени действительного залога. Причастие прошедшего времени страдательного залога. Числительные.
	Сведения о латинском предложении. Причастия, числительные.
	-
	2
	6
	ЛР

	11. Термин, терминология. Номенклатура. Способы образования терминов. Ботаническая и зоологическая номенклатура. Ветеринарная терминология. Анатомическая терминология, структура анатомического термина. Химическая терминология.
	Общие вопросы терминологии.
	-
	4
	6
	ЛР
КЗ

	12. Фармацевтическая терминология. Лекарственные формы. Элементарные сведения о лекарственных формах. Многословные наименования лекарственных препаратов.
	Фармацевтическая терминология
	-
	2
	6
	ЛР

	13. Понятие о рецепте как о документе. Структура рецепта. Употребление форм повелительного и сослагательного наклонений в рецептах. Употребление предлогов в рецептуре.
	Рецептура.
	-
	2
	6
	ЛР

	14. Основные правила записи латинской части рецепта. Дополнительные надписи на рецептах. Сокращения в рецептах. Структура рецептурного термина. Виды рецептов.
	Рецептура.
	-
	2
	6
	ЛР

	15. Итоговое тестирование по всем разделам изученного материала.
	Контроль знаний по всем изученным темам.
	-
	2
	6
	

	
	Подготовка к зачёту
	-
	-
	10
	

	
	Всего
	2
	48
	94
	


Организация, контроль выполнения и методическое обеспечение СРС.

Таблица 5.2. – Вид, контроль выполнения и методическое обеспечение СРС

	№ п/п
	Вид СРС
	Кол-во часов
	Контроль выполнения
	Методическое обеспечение

	1
	Подготовка к устному опросу
	10
	Опрос
	Вульф В. Д. Латинский язык. – Барнаул: АГАУ, 2001.- 280с.

	2
	Подготовка к коллоквиуму
	8
	Опрос
	Вульф В. Д. Латинский язык. – Барнаул: АГАУ, 2001.- 280с.

	3
	Подготовка к текущему тестированию
	6
	Контрольная работа
	Вульф В. Д. Латинский язык. – Барнаул: АГАУ, 2001.- 280с.

	4
	Подготовка к коллоквиуму
	10
	Опрос
	Вульф В. Д. Латинский язык. – Барнаул: АГАУ, 2001.- 280с.

	5
	Подготовка к текущему тестированию
	20
	Опрос
	Вульф В. Д. Латинский язык. – Барнаул: АГАУ, 2001.- 280с.

	6
	Подготовка к коллоквиуму
	10
	Контрольная работа
	Вульф В. Д. Латинский язык. – Барнаул: АГАУ, 2001.- 280с.

	7
	
	
	
	

	8
	Подготовка к зачету
	12
	Зачет
	Вульф В. Д. Латинский язык. – Барнаул: АГАУ, 2001.- 280с.

	                  Всего:
	94 часа
	
	


5. Образовательные технологии

Таблица 6.1. Активные и интерактивные формы проведения занятий, используемые на аудиторных занятиях

	Семестр
	Вид занятий
	Используемые активные и интерактивные формы проведения занятий
	количество часов

	1


	Л
	Лекция-
	2

	
	ЛП
	Лабораторная-работа – разъяснение  отдельных, более сложных или практически значимых вопросов программы.
	46

	
	ЛП
	Тестирование 
	2 

	Итого
	50


6. Характеристика фонда оценочных средств, для текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

7.1 Виды и формы текущего контроля
В конце каждого занятия студенты получают домашнее задание в виде выполнения самостоятельной работы из учебника Вульф В. Д. Латинский язык. – Барнаул: АГАУ, 2001.- 280с. 

Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы

студентов:

	№ п/п
	Наименование тем
	кол-во

часов

	1. 
	§ 1. Латинский алфавит. § 3. Произношение гласных и дифтонгов. § 4. Произношение согласных. Аудиторная работа (стр. 19), самостоятельная работа (стр. 20).
	6

	2. 
	§ 5. Долгота и краткость слогов. § 6. Правила ударения. Самостоятельная работа (стр. 23). Выучить латинские афоризмы (стр. 25).
	6

	3. 
	§§ 7, 8, 9, 10 в разделе «Ветеринарная терминология». Аудиторная работа (стр. 28), самостоятельная работа (стр. 29).
	6

	4. 
	§ 11. Анатомическая лексика-минимум существительных I, II, IV, V склонений (стр. 30) - выучить.
	6

	5. 
	§ 14. Анатомическая лексика-минимум существительных III склонения (стр. 33) – выучить.
	6

	6. 
	§ 13. Анатомическая лексика-минимум прилагательных I, II склонений (стр. 32)- выучить.
	6

	7. 
	§ 15. Анатомическая лексика-минимум прилагательных III склонения, § 16. Прилагательные, сравнительная степень которых в анатомической номенклатуре употребляется в качестве положительной степени (стр. 34) – выучить
	6

	8. 
	Выполнить самостоятельную работу на стр. 39. Заучить латинские афоризмы и специальные выражения (стр. 40).
	6

	9. 
	Выполнить самостоятельную работу на стр. 49. §§ 26, 27, 28, 29 – выучить. Запомнить §§ 31, 32, 34, 35.
	8

	10. 
	В § 49 заучить сокращение рецептурных формул и основные рецептурные сокращения.
	6

	11. 
	Заучить латинские афоризмы и специальные выражения на стр. 80.
	6

	12. 
	Выполнить самостоятельную работу на стр. 79.
	6

	13. 
	Изучить самостоятельно §§ 51, 52, выполнить аудиторную работу на стр. 84.
	6

	14. 
	Выполнить самостоятельную работу на стр. 87.
	6

	15
	Выполните тесты на стр. 88 – 96.
	8

	Итого:
	94 часов


Перечень домашних работ по латинскому языку

Д/з № 1. стр. 20-21 Самостоятельная работа; стр. 20 из Аудиторной работы – зад. № 2.

Д/з № 2. стр. 24-25 Контрольная работа.

Д/з № 3. стр. 29-30 Самостоятельная работа.

Д/з № 4. стр. 32 Аудиторная работа.

Д/з № 5. стр. 39 Аудиторная работа.

Д/з № 6. стр. 39 Самостоятельная работа.

Д/з № 7. стр. 43 Контрольные задания.

Д/з № 8. стр. 42 Самостоятельная работа.

Д/з № 9. стр. 79-80 Самостоятельная работа.

Д/з № 10. стр. 66-67 Аудиторная работа.

Д/з № 11. стр. 87 Самостоятельная работа.

Д/з № 12. стр. 86 Аудиторная работа.

7.2 Промежуточной аттестации
В конце первого семестра в зимнюю экзаменационную сессию по курсу «Латинский язык с основами ветеринарной терминологии» студенты сдают зачет в форме собеседования по билетам.

Перечень вопросов к зачету по курсу

«Латинский язык с основами ветеринарной терминологии»

1. Сколько в латинском языке гласных звуков?

2. Что называется дифтонгом? Как произносятся дифтонги?

3. Назовите сочетания согласных. Как они произносятся?

4. В каких случаях латинское с произносится как русское ц или как русское к?

5. Как произносится сочетание qu?

6. В каких случаях латинское s произносится как русское з?

7. Когда ti произносится как ци?

8. Когда слог является кратким и когда долгим?

9. Объясните правила постановки ударения.

10. Сколько спряжений глаголов в латинском языке?

11. Чем отличается одно спряжение от другого?

12. Как образуется повелительное наклонение единственного и множественного числа всех четырех спряжений глаголов?

13. Где располагается в словарной записи 1‑е лицо настоящего времени изъявительного наклонения действительного залога глаголов?

14. Как выглядит в словарной записи глагола неопределенная форма?

15. На сколько склонений разделяются существительные в латинском языке?

16. Назовите окончания родительного падежа всех пяти склонений существительных.

17. Назовите падежи латинского языка.

18. Какие существительные относятся к первому склонению?

19. Какие существительные относятся ко второму склонению?

20. Какие падежи первого склонения имеют сходные окончания?

21. Какие падежи второго склонения имеют сходные окончания?

22. Как склоняются имена прилагательные?

23. Каковы особенности при определении основы существительных третьего склонения?

24. На какие типы подразделяются существительные третьего склонения?

25. Приведите пример имени существительного третьего склонения согласного типа.

26. Имя существительное третьего склонения гласного типа.

27. Смешанный тип имени существительного третьего склонения.

28. Как выглядит словарная запись имени существительного?

29. Как выглядит словарная запись имени прилагательного, склоняющегося по первому и второму склонению?

30. Как выглядит словарная запись глагола?

31. Напишите словарную запись прилагательного одного окончания, склоняющегося по третьему склонению.

32. Напишите словарную запись прилагательного двух окончания, склоняющегося по третьему склонению.

33. Напишите словарную запись прилагательного трех окончаний, склоняющегося по третьему склонению.

34. Как согласуются прилагательные с существительными, приведите пример согласования?

35. Четвертое склонение имен существительных.

36. Пятое склонение имен существительных.

37. Какие падежи имеют в пятом склонении одинаковые окончания?

38. Перечислите количественные латинские числительные от 1 до 10-ти, сто, тысяча.

39. Какие виды причастий вы знаете?

40. Перечислите порядковые числительные от 1 до 10-ти.

41. Перечислите приставки – числительные.

42. Какие окончания имеют прилагательные в сравнительной степени?

43. Какие окончания имеют прилагательные в превосходной степени сравнения?

44. Перечислите виды лекарственных форм.

45. Употребление форм повелительного и сослагательного наклонений в рецептах.

46. Употребление предлогов в рецептуре.

47. Рецептура.

48. Основные правила записи латинской части рецепта.

49. Сокращения в рецептах.

50. Химическая терминология.

51. Топографические термины.

52. Греко-латинские терминоэлементы и греко-латинские эквиваленты.

53. Несогласованное определение.

54. Составные части рецепта, основные рецептурные фразы.

55. Клиническая терминология, значение суффиксов‑it‑is, -os‑is, -ias‑is, –oma, -ism. Терминоэлементы –приставки.

56. Сходство и различие I V, II и IV склонений.

57. Определение склонения существительного, основные родовые окончания.

58. Прилагательные, сравнительная степень которых в анатомической терминологии употребляется в качестве положительной.

8. Учебно-методическое обеспечение дисциплины

8.1 Список имеющихся в библиотеке университета изданий основной учебной литературы по дисциплине, по состоянию на «_» ______ 201__г.

	№
	Библиографическое описание издания
	Примечание

	1
	Вульф В. Д. Латинский язык. – Барнаул: АГАУ, 2001.- 280с.
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8.1 Список имеющихся в библиотеке университета изданий дополнительной учебной литературы по дисциплине, по состоянию на «_» ______ 201__г. 

	№
	Библиографическое описание издания
	Примечание

	1
	Валл Г.И. Латинский язык : учебник для ветеринарных специалистов вузов\ И.Г. Валл -2-е изд., испр. – доп. – М.: Высшая школа, 2003 . – 237с.
	1

	2
	Белоусова А.Р. Латинский язык с основами ветеринарной терминологии: учебное пособие для вузов\А.Р. Белоусова, М.М. Дебабова С.В. Шевченко .-СПб.:Лань 2006.-192с.
	1-

	3
	Власова О.Е. «Правила написания и чтения рецептов на латинском языке» Власова О.Е., Дутова О.Г., Краскова Е.В.\учебно-методическое пособие для лабораторно-практических занятий по латинскому языку для студентов специальностей «Ветеринария» и «Ветеринарно-санитарная-экспертиза» [электронный. ресурс]: Изд-во АГАУ, 2010.
	Локальная сеть библиотеки АГАУ

	4
	Власова О.Е., Тихая Н.В. 
Учебно-методическое пособие для лабораторно-практических занятий по латинскому языку для студентов специальностей «Ветеринария» и «Ветеринарно-санитарная-экспертиза» - «Латинском языке» [электронный. ресурс]:Изд-во АГАУ.- Барнаул, 2012.
	Локальная сеть библиотеки АГАУ

	5
	В. Д. Вульфа «Латинский язык с основами ветеринарной терминологии»: Москва, ВО «Агропромиздат», 1988.
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9. Материально - техническое обеспечение курса

«Латинский язык с основами ветеринарной терминологии»

Список программно – информационных материалов нет
Приложение № 1
к программе дисциплины «Латинский язык»
Аннотация дисциплины   «Латинский язык»  

Цель дисциплины – вооружить молодого профессионала знаниями, умениями и навыками пользования ветеринарной терминологией. Овладение знаниями языка создаёт предпосылки для раскрытия семантики незнакомых терминов при помощи их анализа и понимания составных частей, а повторяемость терминоэлементов способствует закреплению и формированию потенциального терминологического словаря ветеринарного специалиста. Овладение латинским языком достигается правильной организацией и проведением лекций и занятий со студентами. Этому способствует также обеспечение учебного процесса необходимыми наглядными пособиями и техническими средствами, особенно компьютерами.

Освоение данной дисциплины направлено на формирование у обучающихся следующих компетенций:

	№ п/п
	Содержание компетенций, формируемых полностью или частично данной дисциплиной

	1.
	. Данная дисциплина является общепрофессиональной в формировании ветеринарного врача как специалиста.

	2.
	Вооружает знаниями, умениями и навыками пользования латинской ветеринарной терминологией - прежде всего анатомической, фармакологической и клинической.

	3.
	Создаёт предпосылки для раскрытия семантики новых терминов при помощи их анализа и понимания составных частей, а повторяемость терминоэлементов способствует закреплению и формированию потенциального терминологического словаря ветеринарного специалиста.

	4
	Знания латинского языка позволяют специалисту не только читать, но и переводить научные тексты, выписывать рецепты, использовать в публикациях по ветеринарной медицине.


Трудоёмкость дисциплины, реализуемой по учебному плану

	Вид занятий
	Очная форма обучения

1 курс



	
	всего
	I семестр

	1. Аудиторные занятия

всего:

	50
	50

	В том числе:

1.1. Лекции
	2
	2

	1.2. Лабораторные занятия
	48
	48

	1.3. Практические (семинарские) занятия
	
	

	2. Самостоятельная работа
	94
	94

	Итого

(ст.1 + ст.2)
	144
	144

	Общая трудоемкость зачетных единиц
	4
	


Форма промежуточной аттестации : зачет

Перечень изучаемых тем  (приводится в соответствии с тематическим планом изучения дисциплины):

1. Вводная лекция (определение предмета, задачи и содержание). История развития латинского и греческого языков.

Вопросы терминоведения. Понятия о термине и номенклатурном наименовании.

2.Латинский алфавит. Классификация звуков, произношение гласных, согласных и дифтонгов.

3. Долгота и краткость гласных (слогов). Правила ударения.

4. Имя существительное. Запись существительного в словаре. Несогласованное определение. Первое склонение имен существительных. Важнейшие суффиксы существительных первого склонения.

5. Четвертое и пятое склонение имен существительных. Итоговое тестирование по теме «Имя существительное».

6. Имена прилагательные первого и второго склонений, их словарная форма, родовые и падежные окончания.

7.Имена прилагательные третьего склонения. Согласование прилагательного с существительным. Степени сравнения прилагательных. Важнейшие приставки прилагательных.

8. Имена прилагательные третьего склонения. Согласование прилагательного с существительным. Степени сравнения прилагательных. Важнейшие приставки прилагательных.

9.Неопределенная форма глагола. Деление глаголов на четыре спряжения. Определение глаголов по неопределенной форме. Основа глаголов настоящего времени, основа супина. Глагол esse. Словарная форма глагола.

10. Порядок слов в латинском предложении. Причастие настоящего времени действительного залога. Причастие прошедшего времени страдательного залога. Числительные.

11. Термин, терминология. Номенклатура. Способы образования терминов. Ботаническая и зоологическая номенклатура. Ветеринарная терминология. Анатомическая терминология, структура анатомического термина. Химическая терминология.

12.Термин, терминология. Номенклатура. Способы образования терминов. Ботаническая и зоологическая номенклатура. Ветеринарная терминология. Анат.омическая терминология, структура анатомического термина. Химическая терминология.

13. Основные правила записи латинской части рецепта. Дополнительные надписи на рецептах. Сокращения в рецептах.

14.Основные правила записи латинской части рецепта. Дополнительные надписи на рецептах. Сокращения в рецептах. Структура рецептурного термина. Виды рецептов.

Приложение № 2  к программе дисциплины

Латинский  язык 
(наименование дисциплины)

Изменения приняты на заседании кафедры

Хирургии и акушерства

протокол №  от «__» __________201_ года

8. Учебно – методическое обеспечение дисциплины

8.1 Список имеющихся в библиотеке университета изданий основной учебной литературы по дисциплине, по состоянию на «_» ______ 201__г.

	№
	Библиографическое описание издания
	Примечание

	1
	Вульф В. Д. Латинский язык. – Барнаул: АГАУ, 2001.- 280с.
	249
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	№
	Библиографическое описание издания
	Примечание

	1
	Валл Г.И. Латинский язык : учебник для ветеринарных специалистов вузов\ И.Г. Валл -2-е изд., испр. – доп. – М.: Высшая школа, 2003 . – 237с.
	1

	2
	Белоусова А.Р. Латинский язык с основами ветеринарной терминологии: учебное пособие для вузов\А.Р. Белоусова, М.М. Дебабова С.В. Шевченко .-СПб.:Лань 2006.-192с.
	1-

	3
	Власова О.Е. «Правила написания и чтения рецептов на латинском языке» Власова О.Е., Дутова О.Г., Краскова Е.В.\учебно-методическое пособие для лабораторно-практических занятий по латинскому языку для студентов специальностей «Ветеринария» и «Ветеринарно-санитарная-экспертиза» [электронный. ресурс]: Изд-во АГАУ, 2010.
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	Власова О.Е., Тихая Н.В. 
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	Локальная сеть библиотеки АГАУ
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